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TROTTEUR HAPPY 

NOTICE D’UTILISATION
INSTRUCTIONS FOR USE

FORMULA BABY 
4 rue de la Ferme - BP 30130
68705 CERNAY Cedex
FRANCE
N° Cristal 0 969 320 658

SICATEC
BP16
13713 LA PENNE-SUR-HUVEAUNE Cedex
FRANCE

Service client : Importé par : 

G U A R A N T E E  C E R T I F I C AT E
Guarantee certificate: Formula Baby guarantees that this product complies with safety requirements as defined by the applicable 
regulations, and that it had no design or manufacturing faults when purchased by the retailer. If, within 24 months of purchase by 
you, this product should reveal any fault, subject to normal use as defined in the instructions for use, Formula Baby undertakes to 
repair it for you or to replace it, subject to the following exclusions:
• use and purpose other than those indicated in the instructions for use,
• installation not in accordance with the instructions,
• repair carried out by a non-approved person or retailer,
• proof of purchase not presented,
• product not maintained,
• replacement of any parts subject to wear (wheels, areas which rub, etc.) during normal use.
From when?
From the date the product is purchased.
For how long?
For 24 consecutive months, non-transferable; only the first purchaser benefits from this.
What do you have to do?
After you purchase your product, you must keep the sales receipt showing the date of purchase. 
If a problem should arise, the product must be taken back to the retailer from whom it was bought.

C E R T I F I C AT  D E  G A R A N T I E
Certificat de garantie: Formula Baby vous garantit que ce produit est conforme aux exigences de sécurité telles que définies par la 
réglementation en vigueur, et qu’il ne présente aucun défaut de conception et fabrication au moment de son achat par le revendeur. 
Si après votre achat, durant une période de 24 mois, ce produit présentait un défaut dans le cas d’une utilisation normale telle que 
définie dans la notice d’emploi, Formula Baby s’engage à vous le réparer ou à vous le changer hors les cas d’exclusion suivants:
• utilisation et destination autres que celles prévues dans la notice d’utilisation,
• installation non conforme à la notice,
• réparation effectuée par une personne ou un revendeur non agréé,
• défaut de présentation d’une preuve d’achat,
• manque d’entretien de votre produit,
• remplacement de toutes pièces d’usure (roues, parties en frottement...) en utilisation normale.
A partir de quand?
A compter de la date d’acquisition du produit.
Pour combien de temps?
24 mois consécutifs et non transmissibles, seul le premier acheteur en est l’unique bénéficiaire.
Que devez-vous faire?
A l’achat de votre produit, vous devez impérativement garder votre ticket de caisse où figure
la date d’achat.
En cas de défaut, le produit devra être rapporté dans le magasin d’achat.

ÉTUIPAPIER
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GBSAFETY / WARNING

IMPORTANT ! LIRE ATTENTIVEMENT ET 
CONSERVER POUR UNE REFERENCE 
FUTURE
Conforme à la norme NF EN 1273 : 2020

AVERTISSEMENTS

NE JAMAIS LAISSER L’ENFANT SANS SURVEILLANCE.

L’ENFANT POURRA SE DEPLACER SUR DE PLUS LONGUES DISTANCES 
ET BOUGER BEAUCOUP PLUS RAPIDEMENT LORSQU’IL EST DANS LE 
TROTTEUR.
EMPECHER TOUT ACCES A DES ESCALIERS, MARCHES ET SURFACES 
IRREGULIERES.
PROTEGER LES FOYERS OUVERTS, LES SOURCES DE CHALEUR ET LES 
CUISINIERES.
TENIR LES LIQUIDES CHAUDS, LES CABLES ELECTRIQUES ET AUTRES 
SOURCES DE DANGER A DISTANCE DE L’ENFANT.
PRENDRE SOIN D’ANTICIPER TOUTE COLLISION AVEC LES VITRES DES 
PORTES, FENETRES, MEUBLES.
LA TABLETTE DOIT ETRE ASSEMBLEE PAR UN ADULTE.

Ce produit convient uniquement aux enfants qui se tiennent assis tout seuls et jusqu’à ce 
qu’ils sachent marcher seuls ou pèsent plus de 12kg.
Il convient de n’utiliser ce trotteur que pendant de courtes durées (20 min par exemple).
Ne pas utiliser le produit si certains de ses éléments sont cassés ou manquants.
Ne pas utiliser d’accessoires ou de pièces de rechange autre que ceux approuvés par le 
fabricant.

IMPORTANT ! READ CAREFULLY AND 
KEEP FOR FUTURE REFERENCE.

Complies with NF EN 1273 : 2020 standard.

WARNING

NEVER LEAVE THE CHILD UNATTENDED

THE CHILD WILL BE ABLE TO TO REACH FURTHER AND MOVE 
RAPIDELY WHEN IN THE BABY WALKING FRAME.
PREVENT ACCESS TO STAIRS, STEPS AND UNEVEN SURFACES.
GUARD ALL FIRES, HEATING AND COOKING APPLIANCES.
REMOVE HOT LIQUIDS, ELECTRICAL CABLES AND OTHER 
POTENTIAL HAZARD FROM REACH.
PREVENT COLLISIONS WITH GLASS IN DOORS, WINDOWS AND 
FURNITURE.
THE TOY TRAY MUST BE ASSEMBLED BY ADULT.

The walker is suitable for children who can sit up on their own (approximately six months 
and above) and until they can walk by their own or weigh more than 12 kg.
The walker should only be used for short periods (for example 20 minutes).
Do not use the walker if any of its parts are broken or missing.
Use only the spare parts recommended by the manufacturer or the distributor.

INSTRUCTION DE NETTOYAGE / LAVAGE ET D’ENTRETIEN :
• Nettoyer les parties métallique et plastique à l’aide d’un chiffon propre, légèrement humide.
• Nettoyer les parties textiles avec une éponge et un savon doux. Ne pas utiliser de détergent abrasif.

CLEANING /WASHING AND CARE INSTRUCTIONS:
• Clean the metal and plastic parts using a clean moist cloth.
• Clean the textile parts with a sponge and soft soap. Do not use abrasive detergents.
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dépliage / unfolding

montage de la culotte / seat fitting

click ! 

9 fixations par boutonnières.
9 fixings with buttonhole.

Presser pour retirer l’assise
Press to remove the seat 

montage des patins / fitting the stoppers

assemblage de la tablette  / assembling the toy tray

1

ClickClick

ClickClick
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Ne jamais utiliser le trotteur sans les patins
Never use the baby-walker without the stoppers
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installation de la tablette / to fit the tray pliage - réglage de la hauteur  / folding - set the height

1

2

Tirer l’embout
Pull the tabs

Tourner pour vérouiller
Turn to lock 

VERROUILLÉ
LOCK

DEVERROUILLÉ
UNLOCK

ClickClick

installation de la poignée / to fit the handle 

Toujours ajuster la hauteur du trotteur à la 
taille de l’enfant ( pieds au sol) 
Always adjust the height of the walker to 
the size of the child (feet on the ground)

A- Pour déplier le trotteur, écartez la tablette de la base.
B- Pour régler en hauteur, tournez le bouton puis appuyez dessus.
La position se verrouille automatiquement lorsque vous relachez le bouton.
C- Pour replier le trotteur : tournez le bouton, appuyez dessus et abaissez la 
tablette sur la base. 

A- To unfold the baby walker, remove the tray from the base.
B- To adjust the height, turn the button then press it.
The position locks automatically when you release the button.
C- To fold the baby walker back down: turn the button, press it and lower the tray 
towards the base.

A

C
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